21st Sunday in Ordinary Time August 23, 2026

Our Lady of Sorrows
Nuestra Sertora T de los Dolores
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Saturday Vigil Mass
5:00 PM - Spanish/Bilingual
Sunday Masses
8:00 AM - Spanish
10:30 AM - English
Weekday Masses
Tue. & Thurs. 9:00AM English
Wed. & Fri. 9:00 AM Spanish
Friday Adoration 9:30AM-12:00PM

Fr. David Garnier — Pastor
Dcn. Humberto Carrasco
Office Hours
Tues—Fri: 10:00AM—5:00PM
Closed for 1-hour lunch
3006 Kashmere St.
Houston, Texas 77026
(713) 673-5600
www.OurLadyHouston.org
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Our Lady of Sorrows Catholic Church

21st Sunday in Ordinary Time

"4 v..‘-‘ B
} s;“,. -
»

X

" s

Lecturas de la Semana

Monday St. Bartholomew
Rv 21:9b-14 / Jn 1:45-51
Tuesday 2 Thes 2:1-3a, 14-17 | Mt 23:23-26
Wednesday 2 Thes 3:6-10, 16-18 / Mt 23:27-32
Thursday St. Monica: 1 Cor 1:1-9 / Mt 24:42-51
Friday St. Augustine: 1 Cor 1:17-25 | Mt 25:1-13
Saturday Passion of St. John the Baptist
1 Cor 1:26-31/ Mk 6:17-29
Sunday Twenty-second Sunday in Ordinary Time
Is 22:19-23 / Rm 11:33-36
Mt 16:13-20
: Intenciones de
| Mass Inentions neane
FOR THE WEEK € DR
Saturday 5:00 PM t Tina Alvarado
t Alfred Alvarado
T Noel Longoria
Sunday 8:00 AM t Juan Ramon Pefia
t Otilia Corona
Sunday 10:30 AM For the people of God
Tuesday 9:00 AM t Ricardo Espinoza
Wednesday 9:00 AM t Lucy Martinez
Thursday 9:00 AM t Pedro Martinez
Friday 9:00 AM t Cruz Barelas

Pray for the Sick

PRAY also for the sick of the community /
OREMOS también por los enfermos:
Maria Teresa Trejo, Jose Melquiades
Guzman, Maria Dolores Lopez, Lazaro
Moreno, Sarah Rosas, Familia Ramirez,
Dolores, Hernandez, Pepe & Bea Martinez,
Oscar Mercado, Jesus y Consuelo Maya, Lidia Ramos,
Leonardo De La Cruz, Frances Alaniz, Bertha Lopez,
Florentino Guerrero, Salvador and Marie Olivarez, Sylvia
Tirado, Edward Presas, Manuel Sanchez, Maria Mata,
Mary Villanueva

Contact the office if you want to be added to the
prayer list. Péngase en contacto con la oficina si desea
ser agregada a la lista de enfermos.

Mark Pour Calendars |l

EEVENTS -

Sunday, August 23
8:00am—9:00am
9:00am—10:15am
10:30am—11:30am
11:30am—1:00pm
Tuesday, August 25
9:00am—10:00am  Mass [ Misa
Wednesday, August 26
9:00am—10:00am  Mass [ Misa
6:30pm—38:30pm  Taller de Oracion y Vida
6:30pm—38:00pm  First Day of Youth Group
Thursday, August 27
9:00am—10:00am  Mass [ Misa
Friday, August 28
9:00am—10:00am  Mass [ Misa
9:30am—12:00pm  Eucharistic Adoration
Saturday, August 29
10:00am—11:00am
5:00pm—~6:00pm
1:00pm—3:00pm
Sunday, August 30
8:00am—9:00am
9:00am—10:15am
10:30am—11:30am
11:30am—1:00pm
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Misa en Espafiol

First day of CCE Classes
Mass in English
Confirmation Classes

Parent Meeting
Mass [ Misa
Quinceafiera Class

Misa en Espafiol

CCE Classes

Mass in English
Confirmation Meeting
Parents & Students
Tuesday, September 1

9:00am—10:00am  Mass [/ Misa
Wednesday, September 2
9:00am—10:00am  Mass [/ Misa
6:30pm—38:30pm  Taller de Oracion y Vida
6:30pm—38:00pm  Youth Group
Thursday, September 3

9:00am—10:00am  Mass [ Misa

Friday, September 4

9:00am—10:00am  Mass [ Misa
9:30am—12:00pm  Eucharistic Adoration
Saturday, September 5

5:00pm—6:00pm  Mass [ Misa

Sunday, September 6

8:00am—9:00am  Misa en Espafiol
9:00am—10:15am  No CCE Class
10:30am—11:30am  Mass in English
11:30am—1t:oopm  No Confirmation Classes
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(Carta en espanol en la pagina 5)

“The Jesus Question”

By Fr. Joseph Juknialis

Over the years, I’'ve asked many people what they believe about Jesus and who he is for
them. I've always nudged them away from the expected answer simply because | was
interested in who he was for them down deep in their spirits. It’s been a whole
wheelbarrow full of answers, yes it has, a full and varied garden. Some said they thought
he was a very good human being, though they hedged when | asked if they thought he
was also of God. Others thought he was a prophet, though they also backed away from
anything that hinted of the divine. For some, Jesus was God dressed in human skin, as if he
were simply playing at being human. Some labeled him a reformer, and others a teacher.
None of them dismissed Jesus as irrelevant or a remnant of the past. And for many, Jesus
is the truth professed by Peter: “You are the Christ, the Son of the living God.” He is the
Word made flesh, the wisdom of God among us, the one who lives.

In one way or another, all of us must answer the question Jesus asks of his disciples in
today’s gospel: “Who do you say that | am?” The question is just as relevant today as it
was when Jesus asked it. For some, their yes is without doubt. For others, it is a
questioning journey of coming to faith. All of us are faced with that question: Who is Jesus
for us today in the way we live our lives?

All of us must answer the question Jesus asks: “Who do you say that | am?”

© 2026 Liguori Publications, a Ministry of the Redemptorists | Liguori.org

Todos los feligreses estan invitados a participar en nuestra parroquia de muchas maneras. Estas son
algunas de las oportunidades que puede encontrar personalmente y espiritualmente gratificantes.

Se necesitan miembros del Comité de Decoracion para:
e Organizary decorar la iglesia para eventos, bodas y funerales.

Se necesitan voluntarios en el Grupo de Cocina para:

e Organizar, planificar y vender desayunos los domingos. (Pueden crear su propio grupo o ayudar a un grupo
establecido).

e Organizar y dirigir nuevos eventos, como vender pescado frito, platillos de
barbacoa, platos de enchiladas, etc..

Otras oportunidades en la parroquia:
e Se necesitan servidores del altar para todas las Misas.
Mdsicos, especialmente para la misa en inglés \M \u‘
V|

e Persona para ayudar con fotografia y video. :
e Persona para ayudar con PowerPointy A/ V. {,’%ELCUENS%R%“IA(?SS,
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SUNDAY, SEPTEMBER 13, 2026
(O MASS AT 10:00AM
45 FESTIVAL FROM 12: OOPM T07: OOPM

2}5 JUEVES, 27 DE AGOSTO, 2026 | (1) 6:30PM—7:30PM

iTodas los interesados en formar parte de la planificacion y organizacién
de nuestro festival del dia de Nuestra Sefiora de los Dolores y otros eventos, estan invitados a asistir!

DONACIONES NECESARIAS { :
AN DRl (D AarricuLos ParA PREMIOS:
Bebidas: Soda, agua @ Articulos deportivos Articulos para el hogar

Premios para juegos: <2 Articulos para noche s
Juguetes, dulces, juegos “" de pelicula i& Tarjetas de regalo

Dulces ¢ Articulos para el hogar e Palomitas * Hieleras  Refrescos e Articulos de jardineria
Herramientas pequefias, etc.

jGracias por toda su ayuda! | o enla oficina de la iglesia durante el horario de oficina:
martes a viernes, 10:00am—5:00pm.

‘ Todas las donaciones pueden entregarse en las juntas del festival

TR T
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Quinceafiieras
Preparation classes are on Saturday, August 29 at 1:00pm
Must meet the following requirements:
eThe family must be active, registered members of the parish, if you are a non-member, a letter from your
home parish will be required.
eYou must have been Baptized and received Communion.
eYou must be enrolled in classes to receive the Sacrament of Confirmation.
eQuinceafieras must attend classes prior to date of celebration.
eQuinceafiera, parents and companions must meet with coordinator before final approval.
For more information contact the Parish Office at (713) 673-5600 or Oralia Guerrero at (832) 858-9561.

'-,'A--;ﬂ'f }\"-" T S - o e “‘ :.’ TR T "-"Fh' v
Liad & A o T R B VAR B P

MANDATORY Parent Meeting for ALL PK-8th Grade CCE Students

Saturday, August 29 10:00am—11:00am
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(Letter in English on page 3)

‘“La pregunta sobre Jesus”

Por el P. Joseph Juknialis

Alo largo de los afios, he preguntado a muchas personas qué creen acerca de Jesus y quién es €l
para ellas. Siempre he procurado que evitaran la respuesta convencional, simplemente porque me
interesaba saber quién era él para ellas en lo mas profundo de su espiritu. He recibido una gran
variedad de respuestas; un auténtico jardin, rico y diverso. Algunos opinaban que era un ser
humano excelente, aunque vacilaban cuando les preguntaba si crefan que también provenia de
Dios. Otros lo consideraban un profeta, pero se mostraban reticentes ante cualquier cosa que
sugiriera divinidad. Para algunos, Jesus era Dios revestido de piel humana, como si simplemente
estuviera fingiendo ser humano. Hubo quienes lo calificaron de reformador y otros de maestro.
Nadie lo descartd como alguien irrelevante o una reliquia del pasado. Y para muchos, Jesus es la
verdad proclamada por Pedro: “Tu eres el Cristo, el Hijo del Dios viviente”. El es el Verbo hecho
carne, la sabiduria de Dios entre nosotros, aquel que vive.

De una forma u otra, todos debemos responder a la pregunta que Jesus les hace a sus discipulos en
el evangelio de hoy: ";Quién decis que soy yo?". Esta pregunta sigue siendo tan relevante hoy como
cuando Jesus la formuld por primera vez. Para algunos, su respuesta afirmativa es indudable. Para
otros, se trata de un camino de bisqueda y cuestionamiento hacia la fe. Todos nos enfrentamos a
esa misma pregunta: ;quién es Jesus para nosotros hoy, en la manera en que vivimos nuestras

vidas?
Todos debemos responder a la pregunta que Jesus hace:
":Quién decis vosotros que soy yo?".
© 2026 Liguori Publications, a Ministry of the Redemptorists | Liguori.org
In an effort to be prepared in case ¢ Cereal e Can Openers and Kitchen Tools
of an emergency, we are creatinga e« Nuts e Candles and Matches
food pantry to help people inour  «  Crackers o Blankets
community during emergencies. e Peanut butter Thanks to all who have responded
) e Jellies and jams the call to help. Many people have
We ask that you support the parish | p,cake mix been assisted. We hope to keep
and donate any of the following « Syrup helping more families.
items to grow our food pantry Vegetable oil
efforts. * egetable ol
e Rice
e Lentils

e Bottled water '
o Powdered milk e Dried beans
e Shelf Stable Milk e Dried pasta
e Canned soups e Noodles

e Canned vegetables i Oat.s .

e Canned fruit e Trail mix

e Canned tuna o Beeflerky
e Canned tomatoes e Personal hygiene items
e Dried fruits e First aid kits

e Granola bars e Batteries
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IN ILLO UNO UNUM

This weekend, as we come together to make our commitments to
the Diocesan Services Fund (DSF), we celebrate our unity in Christ.
In the One, We are One reminds us that our shared faith becomes
action through service, formation, and care for those in need.
When we give together, we strengthen the Church’s mission and
shine the light of Christ in our community. Let our response

today reflect our trust in God and our love for one another.

Ynse CEN EL CUNO, SOMOS UNO

ff

L. IN ILLO UNO UNUM

Este fin de semana, al reunirnos para hacer nuastros compromisos con
el Fondo de Servicios Diocesanos (DSF), celebramos nuestra unidad en
Cristo. En El Uno, Somos Uno nos recuerda que nuestra fe compartida
se convierte en accion a través del servicio, la formacion v el cuidado
de quienes lo necesitan. Cuando damos juntos, fortalecemos la mision
de la lglesia v hacemos brillar la luz de Cristo en nuestra comunidad.
Glue nuestra respuesta hoy refleje nuestra confianza en Dios v

nuestro amor los unos por los otros.

The Parish Hall Is Available

for Private Rental
e Anniversaries
e Reunions
e Memorials

Funeral Planning
During a time of loss, we want to provide sup-
port and guidance for you and your family.
When a family member or relative is in hospice,
please contact the parish office to speak with
o Birthday Party the priest. Together, we will make arrangements for the

¢ Retirement Party ' = funeral and any other necessary services.
e  Wedding Reception Y- "X SRR | The priest will work with you to help plan the funeral
LIS | Mass, burial, and any additional memorial services, en-
suring that your loved one's wishes are respected and

that your family has the spiritual support it needs.

Maximum occupancy: 100 people. Parish Office Phone: (713) 673-5600
Included: 12 tables and 100 chairs. We are here to assist you through every step of the pro-
Rental guidelines: No alcohol permitted cess, offering comfort and prayer during this difficult
Events must conclude by 8:30pm time. Please reach out, and we will guide you in making
appropriate arrangements for your loved one’s funeral
For more information contact (713) 673-5600 and remembrance.

Sacrament of Marriage And Convalidation

If you wish to be married in the Catholic Church or have your marriage convalidated
(recognized by the Church), please contact the parish office to begin the preparation
process. This includes meeting with the priest, completing necessary paperwork, and
e attending marriage preparation classes. Please reach out to the parish office at
WA (713) 673-5600 for more details and to schedule an appointment.
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Sociedad del Altar
Estos son los grupos que hacen la Limpieza de la Iglesia:
Sabado, Agosto 29
Maria Pereira, Maria Lépez, Carmen Balleza,
Mariana Torres y Carmen Herrera
Sabado, Septiembre 5
Dolores Maldonado, Gloria Garcia,
Claudia Garcia, Maria Huerta, Petra Rivera,
Edilia Bastard y Dominica Contreras
Sabado, Septiembre 12
Toda la comunidad.
Sabado, Septiembre 19
Teresa Nolazco, Teresa Huerta y Maria Castillo

Muchas gracias a todas las personas que
apoyan en la limpieza de la iglesia.

Upcoming Second Collections / Proximas Sequndas Colectas

|Building Faith|| "2 01— | |10 Commandments |

Religious Education

Parents and students must attend Mass on
Saturday or Sunday.
All students are to use their yellow envelope

for Mass attendance.

Registrations are now open online only.
In person registrations will be on August 23
10:00am — 11:00am

Se les pide a todos los padres y estudiantes a asistir a
Misa los Sdbados o Domingos.
Los estudiantes deben de usar su sobre amarillo para
marcar la asistencia a Misa.

August 22 & 23
Maintenance fund
Fondo de mantenimiento

August 29 & 30
Youth ministry fund
Fondo de ministro de jovenes

Children’s collection / Colecta de los nifos
Regular collection total / Total Colecta Regular

Weekly Deficit [ Deficit Semanal
Second Collection [ Segunda Colecta (Youth fund)

Offertory Collection Report: August 16, 2026
Colecta del 16 de Agosto de 2026

Entire Sunday Collection / Toda la Colecta de Domingo

Online giving contributions / Contribuciones hechas en linea

Average Weekly Expenses | Gasto semanal aproximado

Diocesan services fund/ Fond de servicios diocesanos
Sunday Breakfast /| Desayuno Dominical (Grupo de Hombres)

$2,001.00
$26.00
$505.00
$2,532.00
$6,000.00
($3,468.00)
$283.00

n/a

$642.00

Liturgical Schedule

Eucharistic Adoration / Adoracion Eucaristica
Fridays after Mass, from 9:30am to 12:00pm

Office Staff

Oralia Guerrero
C.C.E./ Catecismo

(832) 858-9561

Parish Office
Main Line: (713) 673-5600
Emergency: (832) 494-7265
Fax: (713) 673-5667

Reconciliation / Reconciliacion
By appointment or Saturday at 4:00pm

Por cita o Sabado 4:00pm
Berenice Alejandre

Business Manager
(281) 881-4705
balejandre@olosch.com
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Morris & Sons Landscaping

(832) 512-1951

8767 S. Gessner
Houston, TX 77074
Tel: 713 272.8236

10333 E. Freeway

Houston, TX 77029

A Tel: 713 674.0855
Drwe-thru Now Available!

CIOIETIIT S e
S e
AGOSTO

‘Devocion

¢# al Inmaculado
Corazon
de Maria
= @ - o
La devocion al
Inmaculado
Corazoén de Maria
se centra en el
amor que su
corazon siente
por Jests, y por lo
tanto no es un fin
en si mismo, sino
un modelo de

como debemos
amar a Dios.

DESAYUNO DOMINICAL
Domingo, 30 de Agosto (Ramitas de Fe)
EN EL SALON PARROQUIAL
9:00AM — 12:00PM

Menu: Tacos, pancakes, pan dulce y café

SUNDAY BREAKFAST
Sunday, August 30 (Ramitas de Fe)
IN THE PARISH HALL
9:00AM — 12:00PM
Menu: Tacos, sweet bread, waffles, coffee

Giving online is easier
than ever before!

SCAN THE QR
CODE TO DONATE
SECURELY FROM
YOUR PHONE

Text keyword OLOSHOUSTON to 84576 to automatically
sign up for Flocknote and receive communications from
Our Lady of Sorrows. Sign up now!

5 v.* m
ol

Envie la palabra clave OLOSHOUSTON al 84576 para
inscribirse automaticamente en Flocknote y recibir
comunicaciones de Nuestra Sefiora de los Dolores.

iRegistrese ahora!

Qulen conoce mis deseos”

Mayra Cantu
Agente de Ventas
(713) 302-4371

(Como pagaran mis gastos funebres?
(Cudl sera el costo?
Para mas informacion,

consulte con su agencia local
Evite una carga emocional y financiera a sus seres queridos.

PLEASE CONSIDER ONLINE GIVING
Our parish is grateful for your continued support. Thank you!

cantumayra43@yahoo.com.mx

www.osvhub.com/ourladyhouston/funds

2026-2027 FAITH FORMATION
REGISTRATION (CCE)

IN PERSON REGISTRATION

Sunday, August 23
10:00am — 11:00am in the Parish Hall
Or during office hours
Online Registration is NOW OPEN.
Visit www.ourladyhouston.org
Register and pay online.
Fees must be PAID IN FULL upon registration.

Member Fees: $80 for 1 student; $125 for 2 siblings;

$150 for 3 or more siblings. Non-Member Fees: $125 for
1 student; $150 for 2 siblings; $175 for 3 or more siblings.
Late fee of $25 applies after August 23.




